
Итачи покачал головой и глупо вздохнул. У скорости света есть недостаток, и этот недостаток
хорошо известен всему миру, то есть природа света такова, что он распространяется по прямой
линии.

Его взгляд был застывшим, его глубокие глаза были холодными, даже если он не обладает
способностью фрукта света, скорость не хуже, чем у Мизуки

"Этот чертов дух, должно быть, использовал силу, превосходящую силу Итачи!"

Видя, что скорость Лин ничуть не хуже, чем у него, Мизуки вдруг недовольно хмыкнул, в то же
время уголок его рта слегка приподнялся, тело замерло, на красивом лице появилась
насмешливая улыбка, а золотой блеск усилился.

"Удар света!"

"бум!"

Прямой луч света вырвался из ноги и попал прямо в Итачи, немедленно вызвав сильный взрыв.

"бум!"

В этот момент внезапно раздался необычно резкий звук, который сопровождался звуком
воспламеняющихся деревьев, и стало ясно, что произошло. Это дерево было быстро охвачено
пламенем взрыва.

"Это клон?"

Увидев это, Мизуки внезапно встрепенулся, а зрачки внезапно резко расширились. Три темно-
красных томоэ начали резко поворачиваться, и при любом дуновении ветра вокруг него
происходили едва заметные изменения

"О!"

Отсчитывая время до появления черного холодного света, резкий звук выпускаемого воздуха
немедленно привлек внимание Мизуки, он повернул голову и, увидев летящую черноту,
усмехнулся.

"Хахахаха".

Округлившиеся глаза следили за траекторией удара, и Итачи слева нанес сильный удар

Воздух громко взорвался, внезапно вспыхнув ослепительными искрами, и сразу же раздался
звук столкновения.

"Ты хотел причинить мне боль этой штукой, ты серьезно?"

Игнорируя презрительный взгляд Мизуки, Итачи быстро прыгнул вперед, и в то же время в
зрачках произошли изменения, а три томоэ яростно закрутились в Мангеке.

Глаза уставились в пустоту, видение Итачи внезапно изменилось, и в Мангеке можно было
смутно различить черный неправильный ореол. Темный цвет был подобен пламени,
способному сжечь все вокруг.

Ощущение, что тело внезапно сковывает что-то, обжигающий огонь заставляет душу



трепетать, уголки рта яростно поджимаются: "Это Аматерасу, а не обычное пламя. Ты хочешь
поиграть до смерти? ! "

"Я знаю, что это"

- Но я просто хочу, чтобы ты сам увидел, насколько это мощно.

Зрачки внезапно расширились, и из глаз вылетело множество черных пятен.

- Аматэрасу!

"Не стоит недооценивать меня!" Мизуки зарычал, его зрачки округлились, а в теле скопилось
большое количество насыщенной чакры, и в тот момент, когда свет оказался рядом с его
телом, он был отлично защищен.

Тело Мизуки загорелось, но он остался цел, потому что защищался большим количеством
чакры.

"Говорят, что это самая сильная атака, но есть много способов защититься от нее, даже если я
не научился элементализации Дьявольского фрукта, я все равно могу защитить себя!"

Мизуки стряхнул горящее тело и громким голосом обратился к Итачи. Звук был похож на
раскаты грома:

"Моя очередь!"

В глаза ударил холодный свет, его щеки внезапно надулись

Под давлением возникло большое количество языков пламени, похожее на рев приливной
волны. Зрелище было впечатляющим, а мощность была намного больше, чем у огненного шара

Такая же широкая струя воды вырывается изо рта Итачи. По сравнению с огнем Мизуки, вода
Итачи больше

Эти два противоположных свойства вступают в противоречие, и мгновенно вырывается много
пара.

Воспользовавшись паром, который почти полностью заволакивал небо, Мизуки снова бросился
прочь, даже если и было подозрение на скрытую атаку, но способность фрукта была быстрее

Меч света сомкнулся в руке. Под ударом меча движение было таким же яростным, как у зверя.

"О!"

Онемение слегка ослабло, а огромная сила отдачи заставила его успокоиться, как будто он
ударился о необычно твердый предмет, и подсознательно посмотрел на Лин

В этот самый момент он увидел, как ужасная чакра внезапно начала подниматься из тела
Итачи, и малиновый ореол плотно окутал его. По форме он напоминал человеческий скелет.

"Это..."

Быстро отойдя на расстояние, Мизуки округлил глаза и уставился на чакру. Огненно-красная
чакра быстро сжалась и сгустилась, защищая Итачи кругами.



Ребра хорошо видны.

"Ты и это используешь!" Видя ужасную защиту Итачи, Мизуки взревел.
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